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Soutochao – Soutochao (Santa María) – Vilardevós, 1981-03 

Informantes: María (77) e Rosa (65) 
Compiladora: Dorothé Schubarth 

Transcrición: Dorothé Schubarth e Antón Santamarina 

 

 
 

II 6d5 

 

[Esta noche] a media noche, 

por media noche sería, 

i-a la cantada del ghallo 

parió la Virgen María. 

 

Un Niño que relumbraba, 

un Niño que esplandecía, 

parece o sol cuando nace 

parece o sol que nacía. 

 

 

*Transcrición orixinal de Dorothé Schubarth publicada no Cancioneiro Popular Galego, recollido por Dorothé 

Schubarth e Antón Santamarina, editado pola Fundación Pedro Barrié de la Maza, Conde de Fenosa, no 1984. 
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II 6d3 

Esta noche de Natal, 

esta noche de aleghría. 

Caminando vai José, 

caminando vai María. 

 

 

*Transcrición orixinal de Dorothé Schubarth publicada no Cancioneiro Popular Galego, recollido por Dorothé 

Schubarth e Antón Santamarina, editado pola Fundación Pedro Barrié de la Maza, Conde de Fenosa, no 1984. 
 

 

 

 

 

 
 

II 6d4 

Esta noite de Natal, 

noite de grande aleghría. 

Caminando vai José 

e maila Virgen María.  

 

 

*Transcrición orixinal de Dorothé Schubarth publicada no Cancioneiro Popular Galego, recollido por Dorothé 

Schubarth e Antón Santamarina, editado pola Fundación Pedro Barrié de la Maza, Conde de Fenosa, no 1984. 


